
STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS 410 GAUGE STANDARD LINE STAINLESS SHOTGUN
BRUSH 12/PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Stainless Steel Bore Brush - For severely
leaded, fouled or rusted bores, the aggressive cleaning action of a stainless steel
brush can help get them clean. However, the aggressive action accelerates wear,
and regular use can shorten barrel life. SPECS: Bristles: Available in stainless
steel. Shank: Steel, looped and wound. Overall length: 2-7/8" (7.3cm) Threads:
5/16"-27 male

Attributes

Name: BROWNELLS 410 GAUGE STANDARD LINE STAINLESS SHOTGUN BRUSH 12/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084413411
Mfr. No.:
Caliber: .410 Bore
Style: Shotgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 050806027725

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES
English: Safety Instructions for STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES
Español: Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS DE CAÑÓN DE ACERO INOXIDABLE DE LA LÍNEA
ESTÁNDAR
Français: Instructions de Sécurité pour les BROSSER EN ACIER INOXYDABLE DE LA LIGNE STANDARD
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per le SPazzole per Canne in Acciaio Inossidabile STANDARD LINE
Polski: Instrukcje bezpieczeństwa dla STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES
Suomi: Turvaohjeet STANDARD LINE RUOSTUMATTOMAN TERÄKSEN SHOTGUN PIIPPUHARJOILLE
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES
Český: Bezpečnostní pokyny pro STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für STANDARD LINE STAINLESS
STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES

Einleitung
Danke, dass du dich für die STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES von BROWNELLS
entschieden hast. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Verwendung
des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Bore Brushes verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bore Brush nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Reinigung
von Schrotflintenläufen.
Gehe vorsichtig mit der Bore Brush um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Bore Brushes außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bore Brush vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Entsorgung von
Reinigungsprodukten und werkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verletzungsrisiko: Die Edelstahlborsten können bei unsachgemäßer Handhabung Kratzer oder Verletzungen
verursachen. Trage immer Schutzhandschuhe, wenn du die Bürste verwendest.
Abnutzung: Häufige Verwendung von Edelstahlbürsten kann den Verschleiß des Laufs beschleunigen.
Verwende sie sparsam und ziehe alternative Materialien für die regelmäßige Reinigung in Betracht.
Chemische Reaktionen: Verwende die Bore Brush nicht mit inkompatiblen Reinigungsmitteln. Konsultiere
immer die Anweisungen des Herstellers des Reinigungsmittels.
Rostschutz: Stelle nach der Verwendung sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß geölt ist, um Rost zu
verhindern, insbesondere wenn die Bore Brush an einem verschmutzten oder bleihaltigen Lauf verwendet
wurde.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und Reinigungsmittel.

Installation:

Befestige die Bore Brush an einem kompatiblen Reinigungsstab. Stelle sicher, dass sie sicher befestigt
ist.

Benutzung:

Führe die Bore Brush in den Schrotflintenlauf ein.
Drehe die Bürste vorsichtig, während du sie durch den Lauf schiebst, um Beschädigungen des Laufs
zu vermeiden.
Ziehe die Bürste ohne Drehen zurück, um ein Haken zu verhindern.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, abhängig vom Grad der Verschmutzung.

Nach der Benutzung:

Reinige die Bore Brush nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere die Bore Brush an einem trockenen Ort, um Rost zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Bore Brush gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Bore Brush beschädigt oder abgenutzt ist, entsorge sie verantwortungsbewusst.
Verbrenne die Bore Brush nicht und setze sie nicht extremen Temperaturen aus.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktanliegen oder zusätzliche Unterstützung konsultiere bitte die zuständige
EUKontaktstelle oder deine lokale Aufsichtsbehörde. Halte dich immer über Produktwarnungen und
Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform informiert.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitshinweise. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für
uns oberste Priorität.
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Safety Instructions for STANDARD LINE STAINLESS
STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES by BROWNELLS.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this
manual carefully before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure that the bore brush is used only for its intended purpose, which is to clean shotgun bores.
Always handle the bore brush with care to avoid injury.
Keep the bore brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and disposal of cleaning products and tools.

Specific Safety Precautions for Use

Risk of Injury: The stainless steel bristles can cause scratches or injuries if mishandled. Always wear
protective gloves when using the brush.
Wear and Tear: Frequent use of stainless steel brushes can accelerate barrel wear. Use them sparingly and
consider alternative materials for regular cleaning.
Chemical Reactions: Do not use the bore brush with incompatible cleaning solvents. Always refer to the
solvent manufacturer’s instructions.
Rust Prevention: After use, ensure that the bore is properly oiled to prevent rust, especially if the bore brush
has been used on a fouled or leaded bore.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools and cleaning solvents.

Installation:

Attach the bore brush to a compatible cleaning rod. Ensure it is securely fastened.

Usage:

Insert the bore brush into the shotgun bore.
Rotate the brush gently as you push it through the bore to avoid damaging the barrel.
Pull the brush back out without twisting to prevent snagging.
Repeat the process as necessary, depending on the level of fouling.

PostUse Care:

Clean the bore brush after each use to remove residue.
Store the bore brush in a dry place to prevent rust.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
If the bore brush is damaged or worn out, discard it responsibly.
Do not incinerate or expose the bore brush to extreme heat.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries, product concerns, or additional support, please consult the appropriate EU contact point or
your local regulatory authority. Always stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety
Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priorities.
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Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS DE
CAÑÓN DE ACERO INOXIDABLE DE LA LÍNEA
ESTÁNDAR

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE CAÑÓN DE ACERO INOXIDABLE DE LA LÍNEA ESTÁNDAR de
BROWNELLS. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo
del producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usar los cepillos de cañón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cepillo de cañón se utilice únicamente para su propósito previsto, que es limpiar los
cañones de escopetas.
Siempre maneja el cepillo de cañón con cuidado para evitar lesiones.
Mantén los cepillos de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está
dañado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales respecto al uso y eliminación de productos y herramientas
de limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: Las cerdas de acero inoxidable pueden causar rasguños o lesiones si se manejan
incorrectamente. Siempre usa guantes de protección al usar el cepillo.
Desgaste: El uso frecuente de cepillos de acero inoxidable puede acelerar el desgaste del cañón. Úsalos con
moderación y considera materiales alternativos para la limpieza regular.
Reacciones Químicas: No uses el cepillo de cañón con disolventes de limpieza incompatibles. Siempre
consulta las instrucciones del fabricante del disolvente.
Prevención de Óxido: Después de usar, asegúrate de que el cañón esté debidamente engrasado para
prevenir el óxido, especialmente si el cepillo se ha utilizado en un cañón sucio o con plomo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas y disolventes de limpieza necesarios.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza compatible. Asegúrate de que esté bien fijado.

Uso:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón de la escopeta.
Gira el cepillo suavemente mientras lo empujas a través del cañón para evitar dañar el cañón.
Saca el cepillo sin girar para prevenir enganches.
Repite el proceso según sea necesario, dependiendo del nivel de suciedad.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia el cepillo de cañón después de cada uso para eliminar residuos.
Almacena el cepillo en un lugar seco para prevenir el óxido.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el cepillo de cañón está dañado o desgastado, deséchalo de manera responsable.
No incinere ni exponga el cepillo de cañón a calor extremo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, inquietudes sobre el producto o soporte adicional, consulta el punto de
contacto adecuado en la UE o tu autoridad reguladora local. Mantente informado sobre retiradas de productos y
actualizaciones de seguridad a través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras prioridades.
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Instructions de Sécurité pour les BROSSER EN ACIER
INOXYDABLE DE LA LIGNE STANDARD

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSER EN ACIER INOXYDABLE DE LA LIGNE STANDARD par BROWNELLS. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant d'utiliser les brosses de nettoyage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la brosse est utilisée uniquement à des fins de nettoyage des canons de fusil.
Manipulez toujours la brosse avec précaution pour éviter les blessures.
Gardez les brosses hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas si elle
est endommagée.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des produits et outils de
nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risque de Blessure : Les poils en acier inoxydable peuvent causer des éraflures ou des blessures en cas de
mauvaise manipulation. Portez toujours des gants de protection lors de l'utilisation de la brosse.
Usure : L'utilisation fréquente de brosses en acier inoxydable peut accélérer l'usure du canon. Utilisezles
avec parcimonie et envisagez des matériaux alternatifs pour un nettoyage régulier.
Réactions Chimiques : Ne pas utiliser la brosse avec des solvants de nettoyage incompatibles. Référezvous
toujours aux instructions du fabricant du solvant.
Prévention de la Rouille : Après utilisation, assurezvous que le canon est correctement huilé pour prévenir la
rouille, surtout si la brosse a été utilisée sur un canon encrassé ou plombé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez les outils et les solvants de nettoyage nécessaires.

Installation :

Fixez la brosse à un bâton de nettoyage compatible. Assurezvous qu'elle est bien fixée.

Utilisation :

Insérez la brosse dans le canon du fusil.
Faites tourner la brosse doucement en la poussant à travers le canon pour éviter d'endommager le
canon.
Retirez la brosse sans tordre pour éviter qu'elle ne s'accroche.
Répétez le processus si nécessaire, selon le niveau d'encrassement.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez la brosse après chaque utilisation pour enlever les résidus.
Rangez la brosse dans un endroit sec pour prévenir la rouille.

Instructions d'Élimination
Éliminez la brosse conformément aux réglementations locales.
Si la brosse est endommagée ou usée, jetezla de manière responsable.
Ne pas incinérer ou exposer la brosse à une chaleur extrême.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, préoccupation concernant le produit ou soutien supplémentaire, veuillez consulter le
point de contact approprié de l'UE ou votre autorité réglementaire locale. Restez toujours informé des rappels de
produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme de sécurité de l'UE.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités.
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Istruzioni di Sicurezza per le SPazzole per Canne in
Acciaio Inossidabile STANDARD LINE

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPazzole per Canne in Acciaio Inossidabile STANDARD LINE di BROWNELLS. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare le spazzole per canne.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la spazzola per canne venga utilizzata solo per il suo scopo previsto, ovvero per pulire le
canne dei fucili a pompa.
Maneggiare sempre la spazzola con cura per evitare infortuni.
Tenere le spazzole per canne fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare la spazzola prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiata.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e lo smaltimento dei prodotti e degli strumenti di
pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Infortunio: Le setole in acciaio inossidabile possono causare graffi o infortuni se maneggiate in
modo improprio. Indossare sempre guanti protettivi durante l'uso della spazzola.
Usura e Deterioramento: L'uso frequente di spazzole in acciaio inossidabile può accelerare l'usura della
canna. Utilizzarle con parsimonia e considerare materiali alternativi per la pulizia regolare.
Reazioni Chimiche: Non utilizzare la spazzola con solventi di pulizia incompatibili. Consultare sempre le
istruzioni del produttore del solvente.
Prevenzione della Ruggine: Dopo l'uso, assicurarsi che la canna sia adeguatamente oliata per prevenire la
ruggine, specialmente se la spazzola è stata utilizzata su una canna sporca o intasata da piombo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti e i solventi di pulizia necessari.

Installazione:

Attaccare la spazzola per canne a una bacchetta di pulizia compatibile. Assicurarsi che sia fissata
saldamente.

Uso:

Inserire la spazzola per canne nella canna del fucile.
Ruotare delicatamente la spazzola mentre la si spinge attraverso la canna per evitare di danneggiare la
canna.
Estrarre la spazzola senza torcerla per prevenire impigliamenti.
Ripetere il processo secondo necessità, a seconda del livello di sporco.

Cura PostUso:

Pulire la spazzola per canne dopo ogni uso per rimuovere i residui.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto per prevenire la ruggine.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire la spazzola in conformità con le normative locali.
Se la spazzola è danneggiata o usurata, smaltirla in modo responsabile.
Non incenerire o esporre la spazzola a calore estremo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, preoccupazioni relative al prodotto o supporto aggiuntivo, si prega di
consultare il punto di contatto appropriato nell'UE o l'autorità di regolamentazione locale. Rimanere sempre informati
riguardo a richiami di prodotti e aggiornamenti sulla sicurezza attraverso la piattaforma EU Safety Gate.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
priorità.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla STANDARD LINE
STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES od BROWNELLS.
Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem szczotek do luf.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że szczotka do luf jest używana wyłącznie do jej zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie luf
strzelb.
Zawsze obchodź się ze szczotką do luf ostrożnie, aby uniknąć kontuzji.
Przechowuj szczotki do luf z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę przed każdym użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie
używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i utylizacji produktów do
czyszczenia i narzędzi.

Specyficzne środki ostrożności

Ryzyko urazu: Włosie ze stali nierdzewnej może spowodować zadrapania lub urazy, jeśli jest niewłaściwie
używane. Zawsze noś rękawice ochronne podczas używania szczotki.
Zużycie: Częste użycie szczotek ze stali nierdzewnej może przyspieszyć zużycie lufy. Używaj ich oszczędnie
i rozważ alternatywne materiały do regularnego czyszczenia.
Reakcje chemiczne: Nie używaj szczotki do luf z niekompatybilnymi rozpuszczalnikami czyszczącymi.
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami producenta rozpuszczalnika.
Zapobieganie rdzy: Po użyciu upewnij się, że lufa jest odpowiednio nasmarowana, aby zapobiec rdzy,
szczególnie jeśli szczotka była używana na zanieczyszczonej lub ołowianej lufie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia i rozpuszczalniki czyszczące.

Instalacja:

Przymocuj szczotkę do luf do kompatybilnego pręta czyszczącego. Upewnij się, że jest mocno
przymocowana.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy strzelby.
Delikatnie obracaj szczotkę podczas przesuwania jej przez lufę, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Wyciągnij szczotkę bez obracania, aby zapobiec zaczepieniu.
Powtórz proces w razie potrzeby, w zależności od poziomu zanieczyszczenia.

Pielęgnacja po użyciu:

Oczyść szczotkę po każdym użyciu, aby usunąć resztki.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj szczotkę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczotka jest uszkodzona lub zużyta, odpowiedzialnie ją wyrzuć.
Nie spalaj ani nie wystawiaj szczotki na ekstremalne ciepło.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, obaw dotyczących produktu lub dodatkowego
wsparcia, skonsultuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE lub lokalnym organem regulacyjnym. Zawsze
bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa poprzez platformę EU
Safety Gate.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
priorytetem.
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Turvaohjeet STANDARD LINE RUOSTUMATTOMAN
TERÄKSEN SHOTGUN PIIPPUHARJOILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSIN STANDARD LINE RUOSTUMATTOMAN TERÄKSEN SHOTGUN
PIIPPUHARJAT. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen harjan käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että piippuharjaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli shotgunpiippujen
puhdistamiseen.
Käsittele piippuharjaa aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Säilytä piippuharjat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharja ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä puhdistustuotteiden ja työkalujen käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vammojen Riski: Ruostumattoman teräksen harjakset voivat aiheuttaa naarmuja tai vammoja, jos niitä
käsitellään väärin. Käytä aina suojakäsineitä harjaa käyttäessäsi.
Kuluminen: Ruostumattomien harjojen tiheä käyttö voi nopeuttaa piipun kulumista. Käytä niitä säästeliäästi ja
harkitse vaihtoehtoisia materiaaleja säännölliseen puhdistukseen.
Kemialliset Reaktiot: Älä käytä piippuharjaa yhteensopimattomien puhdistussienten kanssa. Viittaa aina
liuottimen valmistajan ohjeisiin.
Ruuven Estäminen: Varmista, että piippu on oikein öljytty käytön jälkeen ruosteen estämiseksi, erityisesti jos
piippuharjaa on käytetty saastuneessa tai lyijytetyssä piipussa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että shotgun on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut ja puhdistussuihkeet.

Asennus:

Kiinnitä piippuharja yhteensopivaan puhdistusvarteen. Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.

Käyttö:

Aseta piippuharja shotgunpiippuun.
Käännä harjaa varovasti samalla kun työnnät sen läpi piipun, jotta et vahingoita piippua.
Vedä harja takaisin ilman kiertämistä, jotta vältät tarttumisen.
Toista prosessi tarpeen mukaan riippuen saastumisen määrästä.

Käytön Jälkeinen Huolto:

Puhdista piippuharja jokaisen käytön jälkeen jäämien poistamiseksi.
Säilytä piippuharja kuivassa paikassa ruosteen estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippuharja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos piippuharja on vaurioitunut tai kulunut, hävitä se vastuullisesti.
Älä polta tai altista piippuharjaa äärimmäiselle kuumuudelle.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä, tuotehuolia tai lisätukea, ota yhteyttä asianmukaiseen EU:n
yhteyspisteeseen tai paikalliseen sääntelyviranomaiseen. Pysy aina ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja
turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille tärkeitä.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE
STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES från BROWNELLS. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
denna manual noggrant innan du använder borrborstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borrborsten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra shotgunpipor.
Hantera alltid borrborsten med försiktighet för att undvika skador.
Håll borrborstarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borrborsten före varje användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är
skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och avfallshantering av rengöringsprodukter och
verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Risk för skador: De rostfria stålborsten kan orsaka repor eller skador om de hanteras felaktigt. Använd alltid
skyddshandskar när du använder borsten.
Slitage: Frekvent användning av rostfria borstar kan påskynda slitage på pipan. Använd dem sparsamt och
överväg alternativa material för regelbunden rengöring.
Kemiska reaktioner: Använd inte borrborsten med inkompatibla rengöringslösningar. Konsultera alltid
rengöringsmedlets tillverkares instruktioner.
Rostförebyggande: Se till att pipan är ordentligt oljad efter användning för att förhindra rost, särskilt om
borrborsten har använts på en smutsig eller belagd pipa.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att shotgu'n är oladdad och riktad i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg och rengöringslösningar.

Installation:

Fäst borrborsten på en kompatibel rengöringsstav. Se till att den är ordentligt fastsatt.

Användning:

Sätt in borrborsten i shotgunpipan.
Rotera borsten försiktigt medan du skjuter den genom pipan för att undvika skador på pipan.
Dra tillbaka borsten utan att vrida för att förhindra att den fastnar.
Upprepa processen efter behov, beroende på hur mycket smuts som finns.

Efter användning:

Rengör borrborsten efter varje användning för att ta bort rester.
Förvara borrborsten på en torr plats för att förhindra rost.

Avfallsinstruktioner
Kassera borrborsten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om borrborsten är skadad eller utsliten, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Bränn inte eller utsätt inte borrborsten för extrem värme.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, produktproblem eller ytterligare stöd, vänligen konsultera lämplig EUkontaktpunkt
eller din lokala tillsynsmyndighet. Håll dig alltid informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via
EU:s Safety Gateplattform.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra prioriteringar.
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Bezpečnostní pokyny pro STANDARD LINE
STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES od BROWNELLS.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu.
Před použitím kartáčů na vývrt si prosím důkladně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kartáč na vývrt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je čištění vývrtu
brokovnice.
Vždy zacházejte s kartáčem na vývrt opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Udržujte kartáče na vývrt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na vývrt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a likvidace čisticích produktů a nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Riziko zranění: Nerezové štětiny mohou způsobit škrábance nebo zranění, pokud s nimi není správně
zacházeno. Při používání kartáče vždy noste ochranné rukavice.
Opotřebení: Časté používání nerezových kartáčů může urychlit opotřebení hlavně. Používejte je střídmě a
zvažte alternativní materiály pro pravidelné čištění.
Chemické reakce: Nepoužívejte kartáč na vývrt s nekompatibilními čisticími rozpouštědly. Vždy se řiďte
pokyny výrobce rozpouštědla.
Prevence rzi: Po použití se ujistěte, že je vývrt správně promazán, aby se zabránilo rzi, zejména pokud byl
kartáč použit na znečištěném nebo olověném vývrtu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte potřebné nástroje a čisticí rozpouštědla.

Instalace:

Připojte kartáč na vývrt k kompatibilnímu čisticímu tyči. Ujistěte se, že je pevně upevněn.

Používání:

Vložte kartáč na vývrt do vývrtu brokovnice.
Jemně otáčejte kartáčem, když ho posunujete skrz vývrt, abyste předešli poškození hlavně.
Vytáhněte kartáč zpět bez otáčení, abyste předešli zachycení.
Opakujte proces podle potřeby v závislosti na úrovni znečištění.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte kartáč na vývrt, abyste odstranili zbytky.
Uložte kartáč na vývrt na suchém místě, abyste předešli rzi.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kartáč na vývrt v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč na vývrt poškozený nebo opotřebovaný, zlikvidujte ho odpovědně.
Nepalte ani nevystavujte kartáč na vývrt extrémnímu teplu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy, obavy o produkt nebo další podporu se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod
v EU nebo na místní regulační orgán. Vždy se informujte o aktualizacích a stažení produktu prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
prioritami.


